V. Popis hudby

Znějící zvuk je bezpochyby jednou z věcí, která se nejvíc vzpírá slovnímu popisu. Jakoby jednak zvuk sám byl jiné podstaty než slovo (a to tedy nebylo schopné jej postihnout), a za druhé jakoby hudba v člověku vyvolávala především emoce, jejichž následná verbalizace nemá s výchozím impulzem mnoho společného. Zdálo by se, že lze popsat hudbu buď odbornými termíny – a tedy vytvořit jakýsi technický popis (aniž bychom ovšem postihli to, co v nás sama hudba působí – a k čemu byla zřejmě převážně vytvořena), anebo se pokusit poetickými prostředky přiblížit její atmosféru (a rezignovat na objektivní parametry). Ukázalo se však, že výběr „buď – anebo“ není nutný – a dokonce ani rozumný, a že styl antropologického eseje má své přednosti.

Během mnohých pokusů o popis hudby jsme poznali, že základní roli v porozumění tomu, co nám autor o hudbě sděluje, je podobná posluchačská zkušenost (známé „Bez sdílení není sdělení“). Příznivci opery znějí kupříkladu všechny hardcorové skladby stejně agresivně, zatímco fanoušek tohoto hudebního stylu se rozplývá nad jemnými nuancemi jednotlivých písniček – a jakýkoli pocit agresivity je mu nepochopitelný. Chceme-li druhému zprostředkovat poslech určité hudební ukázky, musíme se pokusit mu ji popsat očištěnou od našich zkušeností. Zároveň ale bychom se měli pokusit mu zprostředkovat to, co v nás vyvolala – tedy vlastní raison d´etre hudby.

Tou nejdůležitější řemeslnou instrukcí pro každou hudební analýzu je: poslouchejte ukázku pořád dokola, trpělivě znovu a znovu! Při pátém poslechu zaregistrujete něco, co tam „dřív nebylo“. Nepodléhejte ani netrpělivost, ani malomyslnosti. Všechno, co jste zjistili, možná v popisu neuplatníte, ale musíte to znát! A – jak řečeno – v tomto procesu se z vás stává etnomuzikolog. 

Základní instrukce pro popis znějí:

· nepoužívat pojmy, kterým nerozumí „běžný člověk“ (modulace neapolským sextakordem, arpeggio, break); pokud je jejich použití nezbytné, pak je potřeba je buď v textu nebo v poznámce vysvětlit;

· objektivní údaje typu délka skladby či tempo (bpm) zařadit jen v nutném případě (např. mají-li ilustrovat mimořádnou rychlost). Jejich zařazení totiž dává textu příliš technický charakter, který je obvyklému působení hudby daleko;

· snažit se poslouchat hudbu „jako poprvé“, nepředpokládat stejnou zkušenost;

· emocionální výrazy používat s mírou – a dobře zvažovat, jestli bude mít stejné emoce i posluchač s naprosto odlišnými hudebními zájmy;

· kombinovat v popisu hudby to, co právě slyšíme, s tím, co víme o jejím konceptu (principech, „jak je udělaná“). Tím vzniká ona kýžená kombinace perspektiv, tedy interspektivita.

Příklady:

V.2. Look at Your Fish

V.3 a) Tereza: Zpívání o lásce (Bambini di Praga + Hradišťan)

V.3 b) Alena: „Al Kaida“ (techno)

 Terezin text je převážně deskriptivní (což je snadné a pochopitelné mj. proto, že ukázku lze snadno popsat běžnou a víceméně známou hudební terminologií). Přesto jsme si všichni snadno dovedli ukázku představit.

Alenin popis začíná koncepty, na jejichž základě je skladba vytvořena. Ty jsou pro pochopení rozhodně důležité. Je tu ale také hodně metafor, nezbytných pro představu takového poměrně nezvyklého hudebního útvaru.

